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 Резюме 

 Общие расходы Миссии Организации Объединенных Наций по делам вре-

менной администрации в Косово за период с 1 июля 2014  года по 30 июня 

2015 года увязаны с задачей Миссии с помощью ряда таблиц бюджетных показа-

телей по результатам в разбивке по следующим компонентам: основной компо-

нент и компонент поддержки. 

 В течение отчетного периода операции МООНК оставались относительно 

стабильными в рамках ее общей цели содействия укреплению стабильности в 

регионе Западных Балкан и создания условий для мирной и нормальной жизни 

для всех жителей Косово. 

 МООНК продолжала выступать в качестве беспристрастного посредника 

благодаря ее нейтральной по статусу позиции; отслеживать ход урегулирования 

вопросов, касающихся примирения общин в Косово, способствовать ему и пред-

ставлять соответствующую отчетность; содействовать участию Косово в регио-

нальных и международных форумах; оказывать помощь в налаживании диалога 

между Белградом и Приштиной и выполнять функции поддержки в сфере обе с-

печения законности и правопорядка. 

 Объем расходов МООНК за отчетный период составил 39,6  млн. долл. 

США, что соответствует показателю освоения бюджетных средств в 92,1  про-

цента (для сравнения: в период 2013/14 года объем расходов составил 

40,2 млн. долл. США, а показатель освоения средств — 89,3 процента). 

 Образование неизрасходованного остатка средств в размере 3,4  млн. долл. 

США обусловлено главным образом снижением расходов по гражданскому пер-

соналу на 3,3 млн. долл. США, вызванным прежде всего уменьшением потреб-

ностей в средствах, предназначенных для финансирования национального пер-

сонала, на 1,9 млн. долл. США в основном в связи с более низкими, чем преду-

смотрено в бюджете, обменным курсом евро к доллару и показателями доли ва-

кантных должностей, а также уменьшением потребностей в средствах, предна-

значенных для финансирования международного персонала, на 1,3  млн. долл. 

США в основном в связи с более низкими, чем предусмотрено в бюджете, мно-

жителем корректива по месту службы, числом сотрудников, находящихся в спе-

циальном отпуске без сохранения содержания, и общими расходами по персона-

лу. Расходы на военный и полицейский персонал оказались на 0,3  млн. долл. 

США ниже заложенной в бюджет суммы главным образом по причине поступ-

ления меньшего, чем прогнозировалось, числа заявлений на выплату компенса-

ции в связи со смертью или потерей трудоспособности и незаполнения в сред-

нем одной должности сотрудника полиции Организации Объединенных Наций в 

течение отчетного периода. Это частично компенсировалось увеличением опера-

тивных расходов на 0,2 млн. долл. США по сравнению с запланированными по-

казателями, в первую очередь расходов на помещения и объекты инфраструкту-

ры, что главным образом связано с не предусмотренным в бюджете приобрете-

нием конторской мебели для новой штаб-квартиры. 



 
A/70/566 

 

15-20289 3/34 

 

 

 

Показатели использования финансовых ресурсов  

(В тыс. долл. США. Бюджетный год: 1 июля 2014 года — 30 июня 2015 года.) 
 

Категория Ассигнования Расходы 

 Разница 

Сумма В процентах 

     
Военный и полицейский персонал 800,2 527,2 273,0 34,1 

Гражданский персонал 34 189,2 30 908,4 3 280,8 9,6 

Оперативные расходы 7 982,2 8 161,4 (179,2) (2,2) 

 Валовые потребности 42 971,6 39 596,9 3 374,7 7,9 

Поступления по плану налогообложения 

персонала 3 867,9 3 624,6 243,3 6,3 

 Чистые потребности 39 103,7 35 972,3 3 131,4 8,0 

Добровольные взносы натурой  

(учтенные в бюджете) – – – – 

 Общие потребности 42 971,6 39 596,9 3 374,7 7,9 
 

 

 

Показатели использования людских ресурсов 
 

Категория 

Утвержденная 

численностьa 

Фактическая 

численность 

(средняя) 

Показатель 

доли вакантных 

должностей 

(в процентах)b 

    
Военные наблюдатели 8 8 – 

Полиция Организации Объединенных Наций  8 7 12,5 

Международный персонал 117 110 6,0 

Национальный персонал    

 Национальные сотрудники-специалисты 22 21 4,5 

 Национальные сотрудники категории  

общего обслуживания 206 194 5,8 

Добровольцы Организации Объединенных Наций  27 24 11,1 

 

 
a
 Максимальная утвержденная численность. 

 
b
 На основе ежемесячных показателей фактической и утвержденной численности 

персонала. 
 

 

 Меры, которые необходимо принять Генеральной Ассамблее, изложены 

в разделе V настоящего отчета. 
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 I. Введение 
 

 

1. Бюджет на содержание Миссии Организации Объединенных Наций по 

делам временной администрации в Косово (МООНК) на период с 1  июля 

2014 года по 30 июня 2015 года, содержащийся в докладе Генерального секре-

таря от 10 января 2014 года (A/68/701), составил 42 768 100 долл. США брутто 

(38 918 600 долл. США нетто). В бюджете предусмотрены ассигнования для 

покрытия расходов на содержание 8 военных наблюдателей, 8 полицейских 

Организации Объединенных Наций, 116 международных сотрудников, 228 на-

циональных сотрудников, включая 22 национальных сотрудника-специалиста, 

и 27 добровольцев Организации Объединенных Наций.  

2. В своем докладе от 2 мая 2014 года (A/68/782/Add.5, пункт 31), Консуль-

тативный комитет по административным и бюджетным вопросам рекомендовал 

Генеральной Ассамблее ассигновать 42 971 600 долл. США брутто на содержа-

ние Миссии в период с 1 июля 2014 года по 30 июня 2015 года. 

3. В своей резолюции 68/290 Генеральная Ассамблея ассигновала на содер-

жание Миссии в период с 1 июля 2014 года по 30 июня 2015 года 

42 971 600 долл. США брутто (39 103 700 долл. США нетто). На всю указан-

ную сумму государствам-членам начислены взносы. 

 

 

 II. Выполнение мандата 
 

 

 A. Общая информация 
 

 

4. Мандат Миссии Организации Объединенных Наций по делам временной 

администрации в Косово (МООНК) был определен Советом Безопасности в его 

резолюции 1244 (1999). 

5. Миссии поручено оказывать Совету Безопасности помощь в достижении 

общей цели, а именно в создании условий для мирной и нормальной жизни для 

всех жителей Косово и содействии укреплению стабильности в регионе Запад-

ных Балкан. 

6. С учетом этой общей цели в течение отчетного периода Миссия содей-

ствовала реализации ряда достижений путем осуществления соответствующих 

основных мероприятий, представленных в нижеследующих таблицах показа-

телей в разбивке по основному компоненту и компоненту поддержки, как это 

отражено в соответствующем бюджете.  

7. В настоящем отчете дается оценка фактическому исполнению бюджета в 

сопоставлении с запланированными бюджетными показателями по результа-

там, определенными в бюджете на 2014/15 год. В частности, в настоящем отче-

те об исполнении бюджета фактические показатели достижения результатов, 

т. е. фактический прогресс в реализации ожидаемых достижений за данный 

период, сопоставляются с запланированными показателями достижения ре-

зультатов, а фактические показатели осуществления мероприятий сравнивают-

ся с запланированными. 

 

 

http://undocs.org/ru/A/68/701
http://undocs.org/ru/A/68/782/Add.5


 
A/70/566 

 

15-20289 5/34 

 

 B. Исполнение бюджета 
 

 

8. В соответствии с резолюцией 1244 (1999) Совета Безопасности и после-

дующими докладами Генерального секретаря Совету Безопасности от 12 июня 

и 24 ноября 2008 года (S/2008/354 и S/2008/692) стратегическая цель Миссии 

по-прежнему заключалась в содействии укреплению мира, безопасности и ста-

бильности в Косово и в регионе Западных Балкан. С этой целью МООНК про-

должала отслеживать ход урегулирования вопросов, касающихся примирения 

общин в Косово, способствовать ему и представлять соответствующую отчет-

ность; содействовать участию Косово в некоторых региональных и междуна-

родных форумах; оказывать помощь в налаживании при содействии Европей-

ского союза диалога между Белградом и Приштиной по вопросам, вызываю-

щим обеспокоенность в практическом плане, включая вопросы, касающиеся 

возвращенцев, пропавших без вести лиц и культурного наследия, а также вы-

полнять необходимые функции поддержки в сфере обеспечения законности и 

правопорядка, в частности содействовать проведению мероприятий Миссии 

Европейского союза по вопросам законности и правопорядка в Косово 

(ЕВЛЕКС). Помощь МООНК оказывало Отделение Организации Объединен-

ных Наций в Белграде, которое продолжало тесно сотрудничать с Миссией в 

интересах достижения ее целей, предоставлять ей информацию о положении 

дел, поддерживая конструктивное взаимодействие с основными местными, ре-

гиональными и международными заинтересованными сторонами, сообщать о 

политических событиях в Сербии и давать оценку происходящим в регионе со-

бытиям, имеющим особое значение для работы МООНК и Организации Объ-

единенных Наций. В рамках своей работы в регионе Отделение оказывало по-

мощь в проведении первого регионального совещания высокого уровня «за 

круглым столом» по вопросам миротворческой деятельности Организации 

Объединенных Наций, проходившего 20 и 21 октября 2014  года в Белграде, в 

целях расширения региональной поддержки миротворческой деятельности Ор-

ганизации Объединенных Наций. 

9. Несмотря на прогресс, достигнутый в преодолении политических разно-

гласий между Белградом и Приштиной, и возобновление политического диало-

га высокого уровня после создания коалиционного правительства Косово в де-

кабре 2014 года, напряженность в отношениях между отдельными общинами в 

Косово сохранялась, особенно в северных районах. Региональное отделение в 

Митровице поддерживало связи с местными и международными заинтересо-

ванными сторонами в целях предотвращения напряженности и урегулирования 

вопросов, касающихся многоэтнических общин в муниципалитетах, располо-

женных в северной части Косово. Для содействия улучшению отношений меж-

ду общинами МООНК постоянно взаимодействовала с представителями общин 

и принимала меры по укреплению доверия и контактов, оказывая поддержку в 

проведении совещаний и совместных мероприятий государственных учрежде-

ний и организаций гражданского общества из районов, расположенных к севе-

ру и югу от реки Ибар. Благодаря этому и реализации 20  проектов по укрепле-

нию доверия взаимодействие между различными общинами, в том числе в се-

верной части Косово, улучшилось. В рамках осуществления проектов оказыва-

лась поддержка в реализации на местном уровне инициатив гражданского об-

щества и других местных субъектов в таких областях, как укрепление доверия 

среди молодежи, межкультурное взаимодействие и образование. Кроме того, 

МООНК содействовала осуществлению проектов по наращиванию потенциала 

http://undocs.org/ru/S/2008/354
http://undocs.org/ru/S/2008/692
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в области обеспечения законности и правопорядка, в том числе с участием сту-

дентов юридических факультетов. МООНК также продолжала организовывать 

еженедельные региональные координационные совещания с представителями 

Европейского союза, Организации по безопасности и сотрудничеству в Европе 

(ОБСЕ), Сил для Косово (СДК), Группы Организации Объединенных Наций по 

Косово и ЕВЛЕКС с целью способствовать успешному осуществлению Перво-

го соглашения о принципах нормализации отношений от 19  апреля 2013 года. 

10. Помимо этого, МООНК совместно с соответствующими структурами в 

Белграде и Приштине занималась решением различных социально -

экономических проблем, с которыми сталкиваются общины меньшинств, в том 

числе проблем, связанных с водоснабжением, канализацией, транспортным со-

общением и занятостью. Кроме того, МООНК организовывала поездки в об-

щины меньшинств в различных районах Косово в целях отслеживания обста-

новки в плане безопасности, а также положения дел с доступом к службам 

коммунального хозяйства, свободой передвижения и в других смежных обла-

стях. 

11. Миссия продолжала взаимодействовать с соответствующими заинтересо-

ванными сторонами и оказывать им поддержку и посреднические услуги при  

решении вопросов, связанных с охраной объектов культурного и религиозного 

наследия. Она также продолжала принимать меры для укрепления сотрудниче-

ства и улучшения отношений между Сербской православной церковью и вла-

стями Косово, способствуя ослаблению напряженности и урегулированию спо-

ров, включая споры по поводу незаконного строительства в специальных 

охранных зонах. Это позволило повысить эффективность коммуникации между 

местными муниципальными властями и церковью в населенных пунктах 

Пею/Печ, Раховеци/Ораховац и Призрен. Благодаря дальнейшему улучшению 

коммуникации Сербская православная церковь теперь представлена в муници-

пальных советах по обеспечению общественной безопасности таких муници-

пальный образований, как Пея/Печ, Дечан/Дечани и Раховеци/Ораховац, а 

также в муниципалитетах Вуштрия/Вучитрн, Обилики/Обилич, Фуше -Косова/ 

Косово-Поле, Грачанице/Грачаница, Липяни/Липлян, Новоберда/Ново -Брдо, 

Каменице/Каменица, Раниллуг/Ранилуг, Гилани/Гнилане, Партеш/Партеш, 

Клокот/Клокот, Вития/Витина, Качанику/Качаник и Штерпца/Штрпце.  

12. Кроме того, Миссия продолжала решать вопросы, связанные с возвраще-

нием внутренне перемещенных лиц. Миссия сотрудничала с международными 

и местными заинтересованными сторонами в рамках таких механизмов, как 

целевая группа по поиску долгосрочных решений, цель которой заключается в 

том, чтобы найти долгосрочные решения проблемы возвращения внутренне 

перемещенных лиц. Миссия организовывала поездки в различные пункты и 

коллективные центры для возвращающихся лиц и предоставляла собранную в 

ходе таких визитов информацию соответствующим заинтересованным сторо-

нам. МООНК продолжала играть важную роль и в решении вопроса о пропав-

ших без вести лицах, участвуя в деятельности Рабочей группы по пропавшим 

без вести лицам, возглавляемой Международным комитетом Красного Креста 

(МККК), в качестве члена делегации Приштины и сотрудничая с базирующи-

мися в Белграде и Приштине ассоциациями семей. МООНК продолжала ока-

зывать семьям пропавших без вести косовских сербов помощь в подаче заяв-

лений на выплату финансовых пособий в соответствии с Законом о пропавших 

без вести лицах. 
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13. Кроме того, Миссия продолжала оказывать поддержку в осуществлении 

Соглашения от 19 апреля 2013 года. В этой связи следует отметить, что руко-

водство МООНК поддерживало контакты с должностными лицами из Белгра-

да, Приштины и Митровицы в целях обсуждения вопросов, касающихся осу-

ществления Соглашения. Помимо этого, МООНК продолжала на регулярной 

основе проводить совещания с представителями Европейского союза, Между-

народной контактной группы по правам человека, ОБСЕ и другими заинтере-

сованными сторонами. МООНК предоставляла для этих совещаний аналитич е-

ские рабочие материалы по особо значимым вопросам, включая вопросы, ка-

сающиеся ассоциации/сообщества муниципалитетов сербского большинства, 

споров по поводу имущества и возвращения населения в муниципалитете 

Митровицы и вокруг него, интеграции гражданских служащих, ранее финан-

сируемых из Белграда, в правовую систему Косово, обращения с символами, 

монументами и социально-значимыми объектами в этнически смешанных рай-

онах и неразрешенных споров по поводу муниципальных границ. Кроме того, 

МООНК продолжала оказывать поддержку и содействие в проведении меро-

приятий ЕВЛЕКС, предусмотренных ее мандатом по обеспечению законности 

и правопорядка в Косово. 

14. В отчетный период общий объем расходов оказался на 3,4  млн. долл. 

США меньше суммы, предусмотренной в утвержденном бюджете, что главным 

образом связано со снижением расходов по гражданскому персоналу. Умень-

шение потребностей в средствах, предназначенных для финансирования наци-

онального персонала, на 1,9 млн. долл. США в основном обусловлено тем, что 

средний фактический обменный курс евро к доллару США составил 0,84:1, в 

то время как в бюджете был предусмотрен курс 0,74:1, и что повысились фак-

тические показатели доли вакантных должностей для национальных сотрудни-

ков категории общего обслуживания и национальных сотрудников -

специалистов. Уменьшение потребностей в средствах, предназначенных для 

финансирования международного персонала, на 1,3  млн. долл. США в основ-

ном обусловлено более низкими, чем предусмотрено в бюджете, множителем 

корректива по месту службы, числом сотрудников, находящихся в специальном 

отпуске без сохранения содержания, и общими расходами по персоналу. Это 

частично компенсировалось тем, что фактический показатель доли вакантных 

должностей составил 6 процентов, т.е. оказался ниже предусмотренного в 

бюджете показателя в 10 процентов.  

15. Средний фактический показатель доли вакантных должностей для граж-

данского персонала снизился с 7,0 процентов в период 2013/2014 года до 

6,2 процента в период 2014/2015 года. В частности, средний фактический по-

казатель доли вакантных должностей для международного персонала снизился 

с 13,6 процента до 6 процентов, а средний фактический показатель доли ва-

кантных должностей для национальных сотрудников-специалистов снизился с 

10,5 процента до 4,5 процента. 

 

 

 C. Инициативы по поддержке Миссии 
 

 

16. В отчетном периоде были приняты кадровые решения касательно чистого 

сокращения девяти штатных должностей и двух временных должностей доб-

ровольцев Организации Объединенных Наций  и преобразования шести долж-

ностей международных сотрудников в одну должность национального сотруд-
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ника-специалиста и пяти должностей национальных сотрудников категории 

общего обслуживания, которые были предложены в бюджете на 2014/15  год. 

Это позволило сбалансировать и упорядочить структуру Отдела поддержки 

Миссии и Секции безопасности. 

17. Кроме того, в соответствии с Глобальной стратегией полевой поддержки 

МООНК провела реорганизацию структуры Отдела поддержки Миссии, благо-

даря которой была осуществлена дальнейшая оптимизация, приоритизация и 

интеграция систем снабжения и предоставления услуг.  

18. В отчетном периоде Миссия организовала проведение процесса торгов по 

альтернативному участку для своей новой штаб-квартиры в Приштине. Во вто-

рой половине отчетного периода был заключен контракт, а в конце отчетного 

периода начались мероприятия по организации переезда в новую штаб -

квартиру, которые завершились в начале августа 2015  года. 

19. В соответствии с принципом централизованного оказания услуг МООНК 

передала Глобальному центру обслуживания функции администрирования и 

обслуживания общеорганизационных приложений, таких как “Field Support 

Suite” и “Microsoft Outlook”. 

20. В отчетном периоде МООНК продолжала оптимизировать размеры своего 

парка транспортных средств, сократив число легких пассажирских автомоби-

лей на 34 процента — со 106 до 70. 

21. Миссия продолжала работу по оптимизации расходов на служебные по-

ездки во исполнение инструкции о приобретении авиабилетов за 16-дневный 

срок до полета. Специальный представитель Генерального секретаря по Косо-

во возглавил инициативу по добровольному понижению класса проезда с биз-

нес-класса до экономического при покупке авиабилетов для своих официаль-

ных поездок. Миссия также стремилась оптимизировать расходы на поездки в 

целях учебной подготовки путем более широкого использования альтернатив-

ных вариантов подготовки, включая видео- и телеконференции. 

22. В отчетном периоде Миссия организовала переезд своей штаб-квартиры, 

посвятив этому основную часть своей оперативной деятельности. Затраты на 

переезд привели к возникновению значительной разницы между бюджетными 

ассигнованиями по статье «Помещения и объекты инфраструктуры» и факти-

ческими расходами. Вместе с тем в будущем данная управленческая инициати-

ва, как ожидается, приведет к значительному сокращению расходов на техни-

ческое обслуживание здания и на топливо для генераторов. 

 

 

 D. Партнерские отношения и координация действий 

со страновой группой 
 

 

23. Основная стратегическая цель Миссии заключалась в содействии дости-

жению безопасности, стабильности и уважения прав человека в Косово по-

средством взаимодействия со всеми общинами в Косово, с руководством в 

Приштине и Белграде и с региональными и международными участниками, 

включая ОБСЕ, ЕВЛЕКС и СДК. 

24. ОБСЕ и ЕВЛЕКС продолжают выполнять свои функции в рамках резолю-

ции 1244 (1999) Совета Безопасности. МООНК и миссия ОБСЕ в Косово регу-
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лярно обменивались информацией, особенно о событиях в политической сфере 

и сфере безопасности. МООНК и СДК продолжали взаимодействовать в во-

просах обмена информацией, особенно касающейся событий в области без-

опасности, координации деятельности и разработки общих подходов в связи с 

поддержанием мира и стабильности на местах.  

25. Тесная координация и сотрудничество Миссии с Группой Организации 

Объединенных Наций по Косово в процессе комплексной оценки и планирова-

ния позволили проводить ситуационный анализ, планирование и осуществле-

ние общей стратегии, что способствовало поддержанию совокупного эффекта 

от деятельности Организации Объединенных Наций в Косово. Это в наиболь-

шей степени относилось к следующим вопросам, перечисленным в стратеги-

ческих рамках Организации Объединенных Наций для Косово: поощрение и 

укрепление многоэтнических муниципалитетов; обеспечение доступа возвра-

щенцев к эффективным структурам и механизмам, содействующим благопо-

лучному возвращению и интеграции; мониторинг соблюдения прав человека и 

принципа гендерного равенства косовскими властями и международными 

учреждениями, присутствующими в Косово; оказание Косово поддержки в его 

взаимодействии с договорными органами; и согласование деятельности Орга-

низации Объединенных Наций в Митровице. МООНК продолжала совместную 

работу с Группой Организации Объединенных Наций в Косово в целях созда-

ния новой комплексной стратегии оценки, чтобы заменить стратегические 

рамки на 2012–2014 годы, срок действия которых истек в декабре 2014  года. В 

промежуточный период МООНК и Группа Организации Объединенных Наций 

в Косово продолжали работу, направленную на достижение целей, изложенных 

в стратегических рамках, с учетом сохранения их актуальности.  

26. Кроме того, МООНК продолжала оказывать содействие работе Организа-

ции Объединенных Наций по вопросам образования, науки и культуры, Продо-

вольственной и сельскохозяйственной организации Объединенных Наций, 

Управления Организации Объединенных Наций по обслуживанию проектов и 

Программы Организации Объединенных Наций по населенным пунктам в со-

ответствии с меморандумом о взаимопонимании между МООНК и соответ-

ствующими организациями. 

 

 

 E. Таблицы бюджетных показателей, ориентированных 

на результаты 
 

 

  Компонент 1: основной 
 

27. В течение отчетного периода основной компонент Миссии сосредоточил 

свои усилия на продвижении вперед процесса примирения и обеспечении мир-

ной интеграции всех общин в Косово, особенно в северных муниципалитетах. 

Он отслеживал сложившуюся ситуацию в политической области, а также по-

ложение дел в области безопасности и события в жизни общин, влияющие на 

межэтнические отношения и стабильность в Косово и в регионе, и представлял 

информацию по этим вопросам. МООНК, действуя в тесной координации с 

другими международными субъектами в Косово, продолжала оказывать под-

держку осуществляемому при содействии Европейского союза диалогу между 

Белградом и Приштиной, а также осуществлению Первого соглашения о прин-

ципах нормализации отношений от 19 апреля 2013  года. 
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28. МООНК облегчала и поощряла контакты между косовско-сербскими и 

косовско-албанскими общинами к северу и югу от реки Ибар, а также между 

северными муниципалитетами, СДК и ЕВЛЕКС. Миссия продолжала содей-

ствовать контактам между общинами в северной части Косово для обеспечения 

равного предоставления государственных услуг обеим общинам. МООНК под-

держивала связь с должностными лицами в Белграде и Приштине и другими 

международными субъектами в интересах предупреждения и урегулирования 

конфликтов и поиска взаимопонимания и общих подходов в том,  что касается 

ситуации на местах. 

 

Ожидаемое достижение 1.1: прогресс в обеспечении примирения и интеграции всех общин в Косово  
 

Запланированные показатели достижения результатов  Фактические показатели достижения результатов  

  1.1.1 Сокращение числа инцидентов, за-

трагивающих общины меньшинств 

(2012/13 год: 544; 2013/14 год: 490; 

2014/15 год: 441) 

Поступили сообщения о 503 инцидентах, затрагивающих об-

щины меньшинств, 77 из которых касались религиозных объ-

ектов. Увеличение числа зарегистрированных инцидентов по 

сравнению с предыдущим годом (в 2013/14 году фактическое 

число зарегистрированных инцидентов составило 359) объ-

ясняется главным образом улучшением отчетности и более 

тесным сотрудничеством с другими международными парт-

нерами в области сбора и анализа данных, а также общей по-

литико-экономической ситуацией в Косово 

1.1.2 Увеличение числа внутренне пере-

мещенных лиц из числа меньшинств, доб-

ровольно возвращающихся в Косово для 

длительного проживания (2012/13 год: 

данных нет; 2013/14 год: 1000; 

2014/15 год: 1500) 

В Косово добровольно возвратилось 676 внутренне переме-

щенных лиц из числа меньшинств. Число представителей 

меньшинств, которые возвращаются для длительного прожи-

вания, уменьшилось в первую очередь из-за следующих фак-

торов: нерешенные имущественные дела; увеличение числа 

перемещенных внутри страны лиц, предпочитающих остаться 

в своих нынешних местах проживания, которые, возможно, 

не являются местами, откуда они первоначально прибыли; 

ощущение отсутствия безопасности и социально-экономи-

ческие проблемы; и ограниченность доступа к государствен-

ным услугам, включая школы и больницы  

1.1.3 Увеличение числа заявлений, подан-

ных косовскими сербами в судебные орга-

ны Косово (2012/13 год: 0; 2013/14 год: 5; 

2014/15 год: 10) 

Не имеется никаких данных, которые поступали бы от Судеб-

ного совета Косово, поскольку интеграция косовских сер-

бов — сотрудников судебных органов, предусмотренная в 

рамках осуществления соответствующего соглашения, за-

ключенного при содействии Европейского союза, пока еще 

не состоялась 

 

Запланированные мероприятия  

Завершенные 

мероприятия 

(количество 

или выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   Урегулирование вопросов, касающихся 

общин, возвращений и культурного насле-

дия, на всей территории Косово путем 

проведения ежедневных совещаний с 

Выполнено Были проведены совещания с участием местных 

и центральных органов власти, гражданского 

общества и основных мандатариев специальных 

процедур в целях решения вопросов, касающих-
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Запланированные мероприятия  

Завершенные 

мероприятия 

(количество 

или выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   местными и центральными органами вла-

сти, представителями гражданского обще-

ства и ключевыми мандатариями  

ся общин, возвращения жителей и культурного 

наследия по всему Косово, в том числе 925 со-

вещаний в муниципалитетах, расположенных к 

югу от реки Ибар, и 668 совещаний в районе 

Митровицы. Благодаря оказанному содействию 

были решены вопросы, касающиеся общин 

меньшинств, такие как улучшение и расширение 

доступа к базовым объектам инфраструктуры и 

общественным услугам для общин меньшинств. 

Кроме того, в районе Митровицы в ходе сове-

щаний были рассмотрены вопросы, касающиеся 

управления в северных муниципалитетах и де-

эскалации напряженности в многоэтнической 

местности Брдяни/Крой в северной части Мит-

ровицы. Одним из важных событий стало со-

здание 30 января 2015 года в муниципалитете 

Раховеци/Ораховац Совета деревни Хоча-э-

мадье/Велика-Хоча почти через три года после 

того, как вступил в силу закон о его учрежде-

нии. Кроме того, МООНК оказывала активную 

роль в содействии сотрудничеству между Серб-

ской православной церковью и муниципалите-

тами Пея/Печ и Дечан/Дечани по ряду практи-

ческих вопросов 

Проверка фактического числа вернувшихся 

лиц, их бытовых условий и безопасности 

путем ежеквартальных поездок в 37 зара-

нее определенных мест возвраще-

ния/деревень и посещения внутренне пе-

ремещенных лиц в 15 заранее определен-

ных пунктах сбора  

37 Количество мест возвращения/деревень, кото-

рые были посещены в целях проверки числа 

возвращенцев, условий их жизни и сложившей-

ся ситуации в области безопасности. В течение 

отчетного периода общее число возвращенцев, 

зарегистрированных в качестве присутствую-

щих, составило 334 семьи, в которые входило 

1111 физических лиц. Хотя с 2001 года было 

построено или восстановлено в общей сложно-

сти 1472 дома, 1089 из них были определены в 

качестве заброшенных и/или пустующих  

 15 Сотрудники МООНК посетили центры коллек-

тивного размещения, в которых на конец отчет-

ного периода проживали 142 внутренне пере-

мещенные семьи, насчитывающие 331 человека  

Выполнение функций председателя на 

еженедельных совещаниях с участием 

ЕВЛЕКС и СДК по вопросам политических 

событий и изменения ситуации в области 

безопасности на севере Косово и проведе-

147 Количество совещаний под председательством 

ЕВЛЕКС и СДК, проведенных в районе Митро-

вицы, в ходе которых обсуждались политиче-

ские события и ситуация в плане безопасности 

в северной части Косово. Региональное отделе-
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Запланированные мероприятия  

Завершенные 

мероприятия 

(количество 

или выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   ние ежедневных брифингов с участием 

должностных лиц северных муниципали-

тетов по вопросам, касающимся примире-

ния и сотрудничества между всеми общи-

нами  

ние в Митровице, действуя через свои муници-

пальные отделения и региональные группы, 

провело 260 регулярных брифингов по вопро-

сам примирения и сотрудничества между всеми 

общинами с участием муниципальных долж-

ностных лиц северных муниципалитетов  

Выполнение функций сопредседателя на 

ежемесячных совещаниях международной 

контактной группы по правам человека 

вместе с отделением Управления Верхов-

ного комиссара по правам человека в Косо-

во и участие вместе с различными между-

народными/региональными сторонами в 

ежемесячных совещаниях ее подгрупп с 

уделением особого внимания инцидентам в 

области безопасности, сказывающимся на 

общинах, не составляющих большинства, и 

имущественных правах 

10 Количество пленарных заседаний Международ-

ной контактной группы по правам человека, ко-

торые были проведены под совместным предсе-

дательством МООНК и самостоятельного отде-

ления в Косово Управления Верховного комис-

сара Организации Объединенных Наций по 

правам человека. Кроме того, МООНК приняла 

участие в 5 совещаниях в рамках подгруппы по 

имущественным правам и в 8 совещаниях под-

группы по инцидентам в области безопасности, 

затрагивающих общины меньшинств. На этих 

совещаниях были рассмотрены вопросы, свя-

занные с частичным прекращением программы 

гуманитарных автобусных перевозок и заплани-

рованным закрытием остающихся автобусных 

маршрутов; с незаконным вселением в дома, 

принадлежащие представителям общин мень-

шинств; и с поиском путей повышения эффек-

тивности работы муниципальных общинных 

советов по вопросам безопасности  

  МООНК также приняла участие в 61 совещании 

представителей местных и международных за-

интересованных сторон, с тем чтобы обсудить 

различные вопросы, в том числе касающиеся 

языковых прав; внутренне перемещенных лиц; 

миграции; прав меньшинств; прав детей; иму-

щественных прав женщин; коррупции; и мер по 

борьбе с дискриминацией и риторикой ненави-

сти 

Подготовка и представление по мере необ-

ходимости по меньшей мере 3 ответов пра-

возащитным органам Организации Объ-

единенных Наций и Европы, включая ана-

лиз и проверку материалов, предоставлен-

ных косовскими властями, Группой Орга-

низации Объединенных Наций по Косово, 

ОБСЕ и другими сторонами  

2 Количество ответов, представленных договор-

ным органам Организации Объединенных 

Наций: один — Комитету по насильственным 

исчезновениям в контексте Международной 

конвенции для защиты всех лиц от насиль-

ственных исчезновений, а другой — Комитету 

против пыток Организации Объединенных 

Наций в контексте осуществления Конвенции 

против пыток и других жестоких, бесчеловеч-
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Запланированные мероприятия  

Завершенные 

мероприятия 

(количество 

или выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   ных или унижающих достоинство видов обра-

щения и наказания в Косово. Более низкий по-

казатель объясняется отсутствием в учреждени-

ях Косово возможностей представить материа-

лы для этих ответов 

  В сотрудничестве с Группой Организации Объ-

единенных Наций по Косово продолжалась под-

готовка 2 ответов, касающихся осуществления 

Конвенции о правах ребенка и Международной 

конвенции о ликвидации всех форм дискрими-

нации в отношении женщин. 26 ноября 

2014 года Совет Европы принял резолюцию об 

осуществлении Рамочной конвенции о защите 

национальных меньшинств в Косово, завершив 

третий цикл мониторинга Конвенции в Косово. 

МООНК продолжала поддерживать контакты с 

ОБСЕ и Советом Европы, касающиеся подго-

товки и представления доклада в контексте чет-

вертого цикла мониторинга 

Рассмотрение 100 дел по заявлениям о 

нарушениях прав человека, поданным в 

Консультативную группу по правам чело-

века, в целях завершения работы Группы 

по всем незакрытым делам 

82 Количество дел, обработанных Консультатив-

ной группой по правам человека. Было опубли-

ковано 61 заключение по существу дела, каса-

ющееся этих 82 дел. В течение отчетного пери-

ода число жалоб, находящихся на рассмотрении 

Группы, уменьшилось со 136 до 53. МООНК 

представила Группе 75 ответов, включая 15 за-

мечаний по существу, 1 просьбу о пересмотре 

заключения, 5 ответов на другие сообщения и 

54 решения Специального представителя Гене-

рального секретаря 

Содействие косовским властям в оказании 

услуг регистрации актов гражданского со-

стояния косовским сербам путем проведе-

ния ежемесячных совещаний с косовскими 

властями и ЕВЛЕКС для обеспечения по-

стоянного учета проблем общин мень-

шинств в деятельности ЕВЛЕКС  

38 Количество совещаний, проведенных с мини-

стерством внутренних дел и ЕВЛЕКС с целью 

обсудить вопросы, касающиеся общины косов-

ских сербов. ЕВЛЕКС и представители мини-

стерства внутренних дел своевременно ответи-

ли на все вопросы, заданные МООНК  

Предоставление консультаций в целях ак-

туализации гендерной проблематики в 

рамках 12 совещаний Группы по вопросам 

безопасности и гендерным вопросам и 12 

совещаний ее подгруппы по проблемам 

гендерного насилия с участием Структуры 

Организации Объединенных Наций по во-

11 Количество совещаний, которые были проведе-

ны, в том числе 7 совещаний Группы по вопро-

сам безопасности и гендерным вопросам и 4  со-

вещания подгруппы по проблемам гендерного 

насилия. Обсуждались такие вопросы, как под-

готовка к проведению Международного дня 

борьбы за ликвидацию насилия в отношении 
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Запланированные мероприятия  

Завершенные 

мероприятия 

(количество 

или выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   просам гендерного равенства и расшире-

ния прав и возможностей женщин («ООН-

женщины»), Программы развития Органи-

зации Объединенных Наций (ПРООН), 

ОБСЕ, ЕВЛЕКС, косовских властей и орга-

низаций гражданского общества  

женщин и последующих мероприятий в рамках 

16-дневной кампании по борьбе с гендерным 

насилием, а также Международного женского 

дня. В рамках Группы по вопросам безопасно-

сти и гендерным вопросам обсуждались также 

проблемы осуществления Стратегии и плана 

действий по борьбе с бытовым насилием в Ко-

сово и действующего законодательства в обла-

сти оказания помощи жертвам сексуального 

насилия в условиях конфликта. Четыре совеща-

ния подгруппы по борьбе с гендерным насили-

ем были проведены после закрытия самостоя-

тельного отделения в Косово Управления Вер-

ховного комиссара Организации Объединенных 

Наций по правам человека и в отсутствие 

назначенного сопредседателя. Кроме того, 

МООНК организовала 6 заседаний, приняла 

участие в 5 конференциях и провела День от-

крытых дверей по вопросам женщин, мира и 

безопасности 2014 года в связи с 16-дневной 

кампанией по борьбе с гендерным насилием  

Представление Совету Безопасности еже-

квартальных докладов обо всех соответ-

ствующих событиях в Косово 

4 Количество докладов, охватывающих все соот-

ветствующие события в Косово, которые были 

подготовлены для Совета Безопасности в коор-

динации с Группой Организации Объединенных 

Наций по Косово и ЕВЛЕКС 

Осуществление 24 проектов по укрепле-

нию доверия 

20 Количество проектов в области укрепления до-

верия, реализованных в целях развития сотруд-

ничества и укрепления доверия между община-

ми, причем 8 из них — в районе Митровицы. 

Меньшее число реализованных проектов объяс-

няется более высокими, чем планировалось, 

расходами на осуществление этих проектов  

Распространение в средствах массовой ин-

формации новостных материалов для по-

вышения осведомленности и улучшения 

понимания событий и проблем, касающих-

ся свободы передвижения, права на воз-

вращение и защиты общин меньшинств, 

политических событий и процессов, 

межобщинного диалога, вопросов безопас-

ности и прав человека, в том числе 12 со-

общений в Интернете и по радио; ежеднев-

ное круглосуточное вещание УКВ-радио 

Выполнено МООНК обеспечила трансляцию 11 радиопере-

дач и 2 объявлений о проведении дней Органи-

зации Объединенных Наций и о деятельности 

местных партнеров (ПРООН, Управления Вер-

ховного комиссара Организации Объединенных 

Наций по делам беженцев, Детского фонда Ор-

ганизации Объединенных Наций, ОБСЕ и Евро-

пейского союза), причем все они транслирова-

лись на албанском, английском и сербском язы-

ках. В число обсуждавшихся вопросов были 

включены проблемы беженцев, права мень-
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Завершенные 

мероприятия 
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не выполнено) Примечания 

   МООНК («Офелия ФМ»), ориентирован-

ное на общины меньшинств; а также еже-

дневные обзоры материалов средств мас-

совой информации (2 выпуска в день по 

материалам местной и международной пе-

чати, телевидения, радио и Интернета), 

распространяемые по электронной почте с 

обновлениями на веб-сайте и в социальных 

сетях, и ежедневные контакты со сред-

ствами массовой информации 

шинств и межэтническая деятельность, связан-

ная с детьми. Кроме того, было проведено 

43 обновления новостей в Интернете. Радио-

станция «Офелия ФМ» в партнерстве с радио-

станциями «Свободная Европа» и «Немецкая 

волна» 7 дней в неделю осуществляла круглосу-

точную трансляцию ежедневных информацион-

ных бюллетеней на албанском, английском и 

сербском языках 

  МООНК распространила 321 утренний и 

253 послеполуденных кратких обзора материа-

лов из средств массовой информации с помо-

щью электронной почты, веб-сайтов и социаль-

ных сетей. В течение отчетного периода число 

посетителей странички МООНК в сети 

“Twitter” возросло на 34 процента, составив бо-

лее 1500 человек, а в сети “Facebook” — на 

17 процентов, что составило почти 2000 чело-

век. Десять пресс-релизов было распространено 

среди местных средств массовой информации и 

широкой общественности через веб-сайт, элек-

тронную почту и социальные сети, и были про-

ведены 3 интервью с заместителем Специально-

го представителя Генерального секретаря и с 

пресс-секретарем по вопросам местных средств 

информации. Миссия поддерживала регулярные 

контакты с местными и международными жур-

налистами 

 

 

Ожидаемое достижение 1.2: укрепление сотрудничества и диалога Приштины с Белградом 

и региональными организациями  
 

Запланированные показатели достижения результатов  Фактические показатели достижения результатов 

  1.2.1 Увеличение числа косовских сербов 

среди государственных служащих, вклю-

чая сотрудников полиции и судебных ра-

ботников, переведенных из параллельных 

учреждений в косовские органы власти 

(2012/13 год: 0; 2013/14 год: 280; 

2014/15 год: 373) 

В отчетный период из учреждений, финансируемых Белгра-

дом, в косовские учреждения был переведен в общей сложно-

сти 71 государственный служащий из числа косовских сер-

бов, включая 40 сотрудников сил гражданской обороны, кото-

рые вошли в состав Управления по чрезвычайным ситуациям; 

19 пожарных в Лепосавиче/Лепосавике; 6 таможенников и 

2 сотрудника-помощника, которые вошли в состав региональ-

ной таможенной службы в Митровице; и 4 полицейских из 

числа косовских сербов, которые вошли в состав косовской 

полиции. После заключения 9 февраля 2015 года соглашения 
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Запланированные показатели достижения результатов  Фактические показатели достижения результатов 

  между Белградом и Приштиной об интеграции судебных ор-

ганов Судебный совет Косово и Прокурорский совет Косово 

23 марта 2015 года начали процесс набора 48 судей и 15 про-

куроров. Эти должности были зарезервированы за кандида-

тами из общин меньшинств. В отчетный период процесс 

набора 48 судей и 15 прокуроров завершен не был 

1.2.2 Увеличение общего числа предста-

вителей косовских сербов среди избран-

ных должностных лиц в косовских органах 

власти на центральном и местном уровнях 

(2012/13 год: 88; 2013/14 год: 130; 

2014/15 год: 150) 

Достигнуто. По итогам состоявшихся 8 июня 2014  года все-

общих выборов в 38 муниципалитетах Косово были избраны 

150 советников из числа косовских сербов, и 4 июля 

2014 года в Парламентскую ассамблею Косово были избраны 

10 косовских сербов. 9 декабря 2014 года 3 косовских серба 

были назначены членами кабинета министров — 1 замести-

тель премьер-министра и 2 министра (министр по вопросам 

общин и возвращения населения и министр по делам мест-

ных органов управления). 26 декабря 2014  года 4 косовских 

серба из числа членов Ассамблеи Косово получили назначе-

ния в 4 комитета Ассамблеи Косово (Комитет по правам и ин-

тересам общин и вопросам возвращения населения; Комитет 

по сельскому хозяйству, лесному хозяйству, окружающей сре-

де и территориальному планированию; Комитет по надзору за 

Разведывательным управлением Косово; Комитет по вопро-

сам законодательства, мандатов, привилегий и правил проце-

дуры Ассамблеи и по надзору за Управлением по борьбе с 

коррупцией) 

 

Запланированные мероприятия  

Завершенные 

мероприятия 

(количество 

или выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   Консультирование и оказание поддержки в 

процессе политического и технического 

диалога, проводимого при содействии Ев-

ропейского союза, и осуществление со-

глашений между Белградом и Приштиной, 

включая оказание помощи в проведении 

совещаний путем предоставления, по мере 

необходимости, информации о накоплен-

ном Миссией опыте и задействования ее 

экспертного потенциала 

Выполнено МООНК занималась консультированием и ока-

занием поддержки в процессе диалога, прово-

димого при содействии Европейского союза, и 

эффективным образом осуществляла соответ-

ствующие соглашения, проведя 56 совещаний с 

должностными лицами в Белграде и Приштине. 

Кроме того, на этих совещаниях МООНК пред-

ставила аналитические неофициальные доку-

менты, относящиеся к тем вопросам, по кото-

рым знания и опыт Миссии были особенно ак-

туальны, в том числе к: объединению/сообще -

ству муниципалитетов с преобладающим серб-

ским населением; связанным с собственностью 

и возвращением населения спорам в муниципа-

литете Митровица и вокруг него; интеграции 

бывших должностных лиц, работавших в учре-

ждениях под управлением Белграда, в правовую 

систему Косово; обращению с символами, па-
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Запланированные мероприятия  

Завершенные 

мероприятия 

(количество 

или выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   мятниками и общественными зданиями в райо-

нах со смешанным этническим составом; и спо-

рам по неопределенным границам муниципали-

тетов 

  МООНК использовала вышеупомянутые сове-

щания для обеспечения более скоординирован-

ной межучрежденческой и местной дипломати-

ческой поддержки процесса подготовки к имев-

шим место в отчетном периоде совещаниям в 

Брюсселе в рамках диалога, проводимого при 

содействии Европейского союза 

Консультирование по всем предусмотрен-

ным мандатом вопросам путем проведения 

50 совещаний высокого уровня между 

старшим руководством МООНК и долж-

ностными лицами Приштины и Белграда  

56 Количество совещаний, проведенных с долж-

ностными лицами в Приштине и Белграде, с 

международными партнерами (Европейским 

союзом и ОБСЕ) и с посольствами и дипломати-

ческими представительствами. Эти совещания 

предоставили возможность обменяться инфор-

мацией и мнениями и представить рекоменда-

ции МООНК по вопросам, касающимся мира и 

стабильности; поощрения прав человека; спра-

ведливого и равного доступа к государственным 

услугам, товарам и возможностям; доступа к 

оперативному и беспристрастному правосудию; 

содействия доступу к международным механиз-

мам и структурам, если это необходимо; поощ-

рения и защиты прав меньшинств; задействова-

ния международных документов и механизмов 

предоставления докладов; создания благоприят-

ных условий для возвращения перемещенных 

лиц на длительный срок; 

  и укрепления здоровья людей и поощрения 

охраны окружающей среды. Кроме того, в ходе 

совещаний с участниками диалога, проводимого 

при содействии Европейского союза, МООНК 

предоставила рекомендации относительно воз-

можных решений вопросов, обсуждавшихся в 

контексте диалога, как на политическом уровне, 

так и в рамках технических рабочих групп  

Оказание содействия процессам принятия 

решений в рамках международных много-

сторонних соглашений, подписанных 

МООНК от имени Косово, таких как Цен-

тральноевропейское соглашение о свобод-

ной торговле, Договор о создании Энерге-

Выполнено МООНК приняла участие в 9 мероприятиях с 

участием представителей косовских учрежде-

ний и гражданского общества, 1 совещании 

Специального объединенного комитета Цен-

тральноевропейского соглашения о свободной 

торговле, 1 совещании по вопросам нормализа-



A/70/566 
 

 

18/34 15-20289 

 

Запланированные мероприятия  

Завершенные 

мероприятия 

(количество 

или выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   тического сообщества, соглашение по ос-

новной региональной транспортной сети 

(Наблюдательному комитету по транспорту 

в Юго-Восточной Европе) и соглашение 

по европейскому общему авиационному 

пространству, посредством участия в 

13 запланированных совещаниях или вза-

имодействия в иной форме 

ции работы воздушного транспорта в странах 

Балканского региона, 1 совещании экспертов 

Центральноевропейского соглашения о свобод-

ной торговле, 1 совещании Объединенного ко-

митета Центральноевропейского соглашения о 

свободной торговле, восемьдесят третьей сес-

сии Генеральной ассамблеи Международной ор-

ганизации уголовной полиции, 1 совещании По-

стоянного комитета по вопросам опознания 

жертв катастроф и совещания группы по вопро-

сам патологической анатомии, сорок третьей ре-

гиональной конференции Интерпола , двадцать 

первом совещании по вопросам нормализации 

работы воздушного транспорта в странах Бал-

канского региона и 1 учебной сессии в штаб-

квартире Интерпола в рамках проекта в сфере 

опознания жертв катастроф для полиции Косово 

и Агентства по криминалистике Косово. Кроме 

того, МООНК содействовала проведению 

15 других мероприятий в сотрудничестве с 

ПРООН, Европейской экономической комиссией 

Организации Объединенных Наций, Конферен-

цией Организации Объединенных Наций по 

торговле и развитию, Центром по международ-

ной торговле, Службой Организации Объеди-

ненных Наций по вопросам деятельности, свя-

занной с разминированием и Отделением связи 

Организации Объединенных Наций по вопросам 

мира и безопасности. Помимо этого, МООНК 

содействовала реализации проекта Продоволь-

ственной и сельскохозяйственной организации 

Объединенных Наций под названием «Проведе-

ние анализа конкурентоспособности основных 

агропродовольственных секторов в Косово»; 

удовлетворению просьбы Международной орга-

низации гражданской авиации об оказании по-

мощи с включением соответствующих частот 

связи в базу данных Европейской организации 

по безопасности воздушной навигации (Евро-

контроль); и проведению Управлением Органи-

зации Объединенных Наций по наркотикам и 

преступности неофициального диагностическо-

го анализа готовности косовских учреждений к 

борьбе с коррупцией 
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Запланированные мероприятия  

Завершенные 

мероприятия 

(количество 

или выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   Содействие диалогу между Белградом и 

Приштиной по проблеме пропавших без 

вести лиц, в том числе посредством уча-

стия в специальных совещаниях Рабочей 

группы по пропавшим без вести лицам и 

еженедельных контактов с Комиссией Ко-

сово по делам пропавших без вести лиц, 

Комиссией правительства Сербии по делам 

пропавших без вести лиц и Международ-

ным комитетом Красного Креста 

Выполнено МООНК приняла участие в 2 совещаниях Рабо-

чей группы по пропавшим без вести лицам, 

29 очередных координационных совещаниях 

с соответствующими комиссиями по делам про-

павших без вести лиц в Белграде и Приштине и 

26 очередных совещаниях с ассоциациями се-

мей пропавших без вести лиц, представляющи-

ми косовских албанцев и косовских сербов, а 

также организовала 5 поездок в разные районы 

Сербии, с тем чтобы провести оценку ситуации 

на местах, где действует Рабочая группа по про-

павшим без вести лицам. МООНК продолжала 

оказывать содействие семьям пропавших без ве-

сти косовских сербов в подаче заявлений на по-

лучение пособий в соответствии с законом о 

пропавших без вести лицах 

Обработка и подготовка документации и 

правовых документов по просьбам об ока-

зании взаимной правовой помощи согласно 

применимым нормам международного 

права, местному законодательству и дву-

сторонним соглашениям с другими прави-

тельствами, полученным от властей Косо-

во, государств-членов, не признающих Ко-

сово в качестве независимого государства, 

и/или ЕВЛЕКС 

Не выпол-

нено 

МООНК не обрабатывала просьб об оказании 

взаимной правовой помощи, полученных от 

стран, не признающих Косово в качестве неза-

висимого государства. В соответствии с согла-

шением о взаимной правовой помощи, подпи-

санным между ЕВЛЕКС и властями Косово 

12 августа 2011 года, такие просьбы направля-

лись властям Косово через ЕВЛЕКС  

Подготовка и заключение планируемых 

3 соглашений между МООНК и континген-

тами СДК о передаче помещений/лагерей 

СДК, являющихся объектами обществен-

ной или государственной собственности  

2 Количество соглашений о передаче, которые 

были заключены между МООНК и СДК. В ходе 

подготовки этих соглашений состоялись 

16 встреч с юрисконсультами СДК. По итогам 

консультаций было принято решение о том, что 

в третьем запланированном соглашении, каса-

ющемся контрольно-пропускного пункта СДК, 

нет необходимости, поскольку контрольно-

пропускной пункт СДК представляет собой 

временное сооружение и СДК не занимает его 

на постоянной основе 

Участие примерно в 50 судебных слуша-

ниях и предоставление ответов приблизи-

тельно на 100 заявлений, относящихся к 

искам и делам о деятельности, связанной с 

Косовским траст-агентством, которые бы-

ли получены из Специальной палаты и му-

ниципальных судов в течение бюджетного 

4 Количество представлений Специальной палаты 

Верховного суда Косово по вопросам, касаю-

щимся Косовского траст-агентства, которые 

МООНК получила; МООНК не приняла участия 

ни в одном судебном слушании 

Меньший показатель объясняется тем, что в ре-

зультате принятия 22 сентября 2011 года Закона 
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Запланированные мероприятия  

Завершенные 

мероприятия 

(количество 

или выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   периода. Рассмотрение и урегулирование 

порядка 50 неудовлетворенных исковых 

требований и дел, относящихся к деятель-

ности, связанной с Косовским траст-агент-

ством, которые были получены из Специ-

альной палаты и муниципальных судов в 

течение бюджетного периода 

о Специальной палате Верховного суда по во-

просам, касающимся Агентства по приватиза-

ции, значительно сократилось число случаев, 

когда МООНК представляет Косовское траст-

агентство в качестве участника и когда МООНК 

предписывается направлять представления 

Обработка порядка 1200 запросов от жите-

лей Косово, стран, не признающих Косово 

в качестве независимого государства, и от-

делений связи на подтверждение подлин-

ности и заверение МООНК документов, в 

частности записей актов гражданского со-

стояния, пенсионных удостоверений и до-

кументов, выданных учебными заведения-

ми, которые должны использоваться в 

странах, не признающих Косово  

2 623 просьбы, поступившие от постоянно прожива-

ющих в Косово лиц, о подтверждении подлин-

ности и заверении записей актов гражданского 

состояния, пенсионных удостоверений и доку-

ментов, выданных учебными заведениями, были 

обработаны. Более высокий, чем ожидалось, по-

казатель объясняется большей осведомленно-

стью о том, что Миссия занимается подтвер-

ждением документов. Кроме того, в рамках про-

водимых как Приштиной, так и Белградом уго-

ловных расследований МООНК оказывала со-

действие в рассмотрении 212 дел, связанных с 

подтверждением подлинности документов. По-

сле принятия Европейским судом по правам че-

ловека в сентябре 2012 года решения по делу 

Грудич против Сербии, предусматривавшего 

предоставление сербских пенсий 2  бывшим жи-

телям Косово, чьи государственные пенсии по 

инвалидности были отменены сербскими вла-

стями в 1999 году, МООНК столкнулась с рез-

ким увеличением числа индивидуальных просьб 

о подтверждении пенсионных документов, по-

ступавших от постоянно проживающих в Косо-

во лиц 

Обработка и подготовка документации в 

соответствии с применимыми правовыми 

нормами по запросам на выдачу уведомле-

ний о международном розыске — так 

называемых «красных бюллетеней» Ин-

терпола — и обработка или передача по-

рядка 1500 дел Интерпола (международ-

ные преступления и угон автомобилей) на 

расследование соответствующими субъек-

тами в Косово 

52 «красных бюллетеня» Интерпола были выданы , 

и материалы 2644 дел были обработаны, вклю-

чая 1924 новых дела и 720 вновь открытых дел. 

Ввиду увеличения потенциала местных право-

охранительных органов были обработаны мате-

риалы большего числа дел, чем первоначально 

предполагалось 
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  Компонент 2: поддержка 
 

29. Миссия успешно обеспечивала эффективное и действенное материально -

техническое, административное и техническое обслуживание и оказывала 

услуги в области безопасности во исполнение своего мандата путем проведе-

ния соответствующих мероприятий. Поддержка оказывалась в общей сложно-

сти 8 офицерам военной связи Миссии и 7 полицейским Организации Объеди-

ненных Наций и гражданскому кадровому компоненту, включающему 

110 международных и 215 национальных сотрудников, а также 24 добровольца 

Организации Объединенных Наций.  

30. В отчетный период приоритетное внимание уделялось совершенствова-

нию системы управления имуществом, улучшению инфраструктуры информа-

ционных технологий, в частности внедрению новой системы Интернет -

телефонии, и повышению качества оказания информационно -

коммуникационных услуг. Миссия также провела конкурсные торги по альтер-

нативному участку под строительство своей новой штаб-квартиры в 

Приштине. Во второй половине отчетного периода был заключен контракт, и в 

конце отчетного периода начался переезд в новую  штаб-квартиру, который за-

вершился в начале августа 2015 года. 

31. Запланированные в бюджете на 2014/2015 год инициативы по повышению 

эффективности были в основном осуществлены. Реконфигурация и реоргани-

зация вспомогательных служб привели к сокращению 15  должностей между-

народных сотрудников за счет упорядочивания функций. Продолжающийся 

вывод транспортных средств из эксплуатации позволил сократить потребление 

топлива и расходы на обслуживание.  

 

Ожидаемое достижение 2.1: оказание эффективной и действенной поддержки в области материально-

технического обеспечения, административного обслуживания и обеспечения безопасности Миссии  

 

Запланированные показатели достижения результатов  Фактические показатели достижения результатов  

  2.1.1 Совершенствование системы управ-

ления имуществом на основе: а) списания и 

выбытия: в течение 120-дневного срока с 

акцентом на выбытие посредством коммер-

ческой реализации; b) повышения эффек-

тивности работы местного инвентаризаци-

онного совета: продолжительность процес-

са списания может превышать 12 месяцев, 

а сроки рассмотрения контрактов могут 

превышать 42 дня не более чем в 10 про-

центах случаев; и с) проведения полной 

проверки физического наличия имущества, 

определения величины обесценения и осу-

ществления выбытия списанного имуще-

ства к 31 декабря 2014 года 

Выполнено. Произведена проверка физического наличия всех 

активов и расходуемого имущества, осуществлялось посто-

янное обновление информации в системе учета запасов, про-

ведана выверка расхождений, списание и выбытие имуще-

ства и приняты меры для недопущения накопления нерас-

смотренных заявок в местном инвентаризационном совете . 

Эффективность системы управления имуществом повышена 

за счет: 

 a) списания и выбытия: списание и выбытие, в том числе 

коммерческая реализация, в течение 57 дней; 

 b) деятельности местного инвентаризационного совета: 

не было допущено накопления нерассмотренных заявок в 

местном инвентаризационном совете применительно к про-

цессам списания продолжительностью более 12 месяцев, и 

сроки рассмотрения контрактов не превышали  42 дней; 
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Запланированные показатели достижения результатов  Фактические показатели достижения результатов  

    c) проведения полной проверки физического наличия 

имущества, определения величина обесценения и обеспечено 

выбытие списанного имущества к 31 декабря 2014  года 

2.1.2 Совершенствование информационно-

коммуникационного обслуживания, вклю-

чая сокращение срока модернизации/  

обновления программного обеспечения и 

повышение безопасности сети, а также усо-

вершенствование телефонной связи путем 

внедрения новой системы Интернет-

телефонии 

Выполнено. Совершенствование информационно-

коммуникационного обслуживания, включая сокращение 

срока модернизации и обновления программного обеспече-

ния и повышение безопасности сети, а также усовершен-

ствование телефонной связи путем внедрения новой системы 

Интернет-телефонии 

 

Запланированные мероприятия  

Завершенные  

мероприятия 

(количество  

или выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   Повышение качества обслуживания   

Проверка физического наличия всех активов 

и расходуемого имущества, постоянное об-

новление информации в системе учета запа-

сов, выверка расхождений, списание и вы-

бытие имущества, недопущение накопления 

нерассмотренных заявок в местном инвен-

таризационном совете 

Выполнено В МООНК было завершено проведение провер-

ки физического наличия всех активов и расходу-

емого имущества, велось постоянное обновле-

ние информации в системе учета запасов, вы-

верка расхождений, произведено списание и 

оформлено выбытие имущества и было не до-

пущено накопления нерассмотренных заявок в 

местном инвентаризационном совете  

Перевод серверов для послеаварийного вос-

становления из Отделения Организации 

Объединенных Наций в Белграде в Глобаль-

ный центр обслуживания 

Не выпол-

нено 

Перевод серверов для послеаварийного восста-

новления осуществлен не был, поскольку при-

оритет был отдан использованию сети передачи 

данных 

Создание и эксплуатация склада горючего в 

штаб-квартире Миссии 

Выполнено МООНК выполнила задачу создания и эксплуа-

тации склада горючего в штаб-квартире Мис-

сии 

Использование доступного медицинского 

обслуживания ЕВЛЕКС уровня I для лабо-

раторной и рентгеновской диагностики, а 

также использование других медицинских 

услуг от дополнительных поставщиков в 

местах службы для оказания основных ме-

дицинских услуг персоналу МООНК  

Не выпол-

нено 

МООНК заключила технические соглашения с 

местными поставщиками медицинских услуг, с 

тем чтобы сотрудники обслуживались у них. 

ЕВЛЕКС закрыла свое медицинское учрежде-

ние для оказания неотложной помощи и рент-

геновское подразделение 

Военный, полицейский и гражданский 

персонал 

  

Размещение на месте, ротация и репатриа-

ция в общей сложности 8 военных наблюда-

телей и 8 сотрудников полиции Организации 

 

 
 

Размещение на месте, ротация и репатриация в 

общей сложности: 
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Запланированные мероприятия  

Завершенные  

мероприятия 

(количество  

или выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   Объединенных Наций 8 

7 

офицеров военной связи 

сотрудников полиции Организации Объединен-

ных Наций 

Управление гражданским персоналом чис-

ленностью 371 человек, включая 

116 международных сотрудников, 

228 национальных сотрудников и 

27 добровольцев Организации Объединен-

ных Наций 

 

 
 

349 

110 

215 

24 

Соответствующие административные услуги 

получили в общей сложности: 

гражданских сотрудников, в том числе:  

международных сотрудников 

национальных сотрудников 

добровольца Организации Объединенных Наций  

Помещения и объекты инфраструктуры   

Эксплуатация и ремонт 5 помещений для 

гражданского персонала и 8 ретрансля-

ционных станций 

Выполнено МООНК осуществляла эксплуатацию и ремонт 

5 помещений для гражданского персонала и 

8 ретрансляционных станций 

Санитарное обслуживание всех помещений, 

включая эксплуатацию и техническое об-

служивание 2 находящихся в собственности 

Организации Объединенных Наций станций 

очистки сточных вод в 2 пунктах базирова-

ния, а также сбор и вывоз мусора  

Выполнено МООНК обеспечивала санитарное обслужива-

ние всех помещений, включая эксплуатацию и 

техническое обслуживание 2 находящихся в 

собственности Организации Объединенных 

Наций станций очистки сточных вод в 2 пунк-

тах базирования, а также сбор и вывоз мусора  

Эксплуатация и техническое обслуживание 

13 генераторов, принадлежащих Организа-

ции Объединенных Наций, в 9 пунктах ба-

зирования 

Выполнено Осуществлялись эксплуатация и техническое 

обслуживание 13 генераторов, принадлежащих 

Организации Объединенных Наций, в 9 пунк-

тах базирования 

Хранение и поставка 322 000 литров бензи-

на и горюче-смазочных материалов для ге-

нераторов и отопительных станций  

268 398 литров дизельного топлива и бензина, а также 

горюче-смазочных материалов для генераторов 

и отопительных станций были поставлены в 

отчетный период. Меньший объем поставок 

обусловлен использованием дизельного топли-

ва из стратегических запасов 

Наземный транспорт   

Эксплуатация и техническое обслуживание 

104 автомобилей, находящихся в собствен-

ности Организации Объединенных Наций, 

включая 71 пассажирский легковой автомо-

биль, 20 специальных автомобилей, 

2 машины скорой помощи, 4 бронирован-

ных автомобиля, 2 автомобиля инженерного 

обеспечения и 5 автомобилей для погрузоч-

103 автомобиля, находящихся в собственности Ор-

ганизации Объединенных Наций, эксплуатиро-

вались и проходили техническое обслуживание, 

включая: 

70 пассажирских легковых автомобилей. Разница 

обусловлена выводом из эксплуатации на один 

пассажирский легковой автомобиль больше, чем 

планировалось 
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Запланированные мероприятия  

Завершенные  

мероприятия 

(количество  

или выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   но-разгрузочных операций 20 специальных автомобилей 

2 машины скорой помощи 

 4 бронированных автомобиля (еще 6 автомобилей 

были переданы в другие миссии) 

 2 автомобиля инженерного обеспечения  

 5 автомобилей для погрузочно-разгрузочных опе-

раций 

Поставка 170 000 литров бензина и горюче-

смазочных материалов для автотранспорт-

ных средств 

134 497 литров дизельного топлива и бензина, а также 

горюче-смазочных материалов для автотранс-

портных средств были поставлены. Разница в 

35 503 литра топлива обусловлена сокращением 

автопарка и выводом из эксплуатации 40 авто-

мобилей, которые задействовались в операциях 

МООНК 

Организация транспортного сообщения 

5 раз в неделю для перевозки в среднем 

206 сотрудников Организации Объединен-

ных Наций в день по утвержденным марш-

рутам 

Выполнено МООНК организовала транспортное сообщение 

5 раз в неделю для перевозки в среднем 206 со-

трудников Организации Объединенных Наций в 

день по утвержденным маршрутам  

Связь   

Поддержка и техническое обслуживание си-

стемы спутниковой связи, состоящей из 

1 узловой земной станции и 4 терминалов 

узкополосной связи, 7 телефонных комму-

таторов, 24 линий микроволновой связи, 

5 систем видеоконференционной связи, 

36 ретрансляторов ОВЧ-связи и 5 ретранс-

ляторов СВЧ-связи 

 Поддерживалось и проходило техническое об-

служивание следующее оборудование:  

1 узловая земная станция 

3 терминала узкополосной связи; 1 терминал уз-

кополосной связи был выведен из эксплуатации 

и списан 

7 телефонных коммутаторов 

24 линии микроволновой связи 

 6 систем видеоконференционной связи; 1 допол-

нительная система видеоконференционной свя-

зи была необходима для удовлетворения опера-

тивных потребностей группы видеоконферен-

ционной связи в региональном отделении в 

Митровице 

 36 ретрансляторов ОВЧ-связи 

 5 ретрансляторов СВЧ-связи 

Техническое обслуживание и поддержка се-

ти ЧМ-радиовещания, состоящей из 

4 радиостанций и 1 аппаратно-студийного 

блока  

4 радиостанции и 1 аппаратно-студийный блок, 

для которых осуществлялись техническое об-

служивание и поддержка 



 
A/70/566 

 

15-20289 25/34 

 

Запланированные мероприятия  

Завершенные  

мероприятия 

(количество  

или выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   Информационные технологии   

Поддержка и техническое обслуживание 

148 виртуальных серверов, 2 банков данных 

для сверхкомпактных серверов, 6 высоко-

производительных серверов, 89 ком-

мутаторов, 31 маршрутизатора, 2 комплек-

тов беспроводных сетей (1 предназначенно-

го для широкой общественности и 1 для 

официального использования), 2 систем ре-

зервного копирования, 7 систем безопасно-

сти, 487 вычислительных устройств, 

100 принтеров в 4 пунктах базирования в 

Приштине, Белграде, Митровице и Пече, а 

также 440 адресов электронной почты 

 МООНК обеспечивала предоставление в защи-

щенном режиме услуг в области передачи дан-

ных и голосовой связи для пользователей в 

Миссии, осуществляя поддержку и техническое 

обслуживание оборудования, в состав которого 

входили:  

132 виртуальных сервера. Меньшее количество вир-

туальных серверов обусловлено консолидацией 

системы в результате изменения местонахожде-

ния штаб-квартиры Миссии 

2 банка данных для сверхкомпактных серверов  

6 высокопроизводительных серверов 

 100 коммутаторов. Большое количество коммутато-

ров связано с обустройством Секции информа-

ционно-коммуникационных технологий 

МООНК в новом здании в результате изменения 

местонахождения штаб-квартиры Миссии  

 34 маршрутизатора. Увеличение количества марш-

рутизаторов связано с обустройством Секции 

информационно-коммуникационных техноло-

гий МООНК в новом здании в результате изме-

нения местонахождения штаб-квартиры Миссии 

 2 комплекта беспроводных сетей (1 предназна-

ченный для широкой общественности и 1 для  

официального использования)  

 2 системы резервного копирования  

 7 систем безопасности 

 540 вычислительных устройств. Увеличение коли-

чества вычислительных устройств обусловлено 

заменой устаревших устройств, срок эксплуата-

ции которых подошел к концу, но которые еще 

не были списаны в конце отчетного периода  

 111 принтеров. Увеличение количества принтеров 

обусловлено заменой устаревших устройств, 

срок эксплуатации которых подошел к концу, но 

которые еще не были списаны в конце отчетно-

го периода 

 471 адрес электронной почты. Увеличение количе-

ства адресов электронной почты обусловлено 

продолжающимся процессом очистки сообще-

ний по неактивным адресам, в том числе си-
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Запланированные мероприятия  

Завершенные  

мероприятия 

(количество  

или выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   стемным административным адресам и общим 

адресам 

Медицинское обслуживание   

Медицинская поддержка для 387 граждан-

ских и негражданских сотрудников, в том 

числе на основе взаимодействия с клиникой 

ЕВЛЕКС уровня I для проведения лабора-

торных и рентгеновских исследований, а 

также с центром хирургии и травматологии 

в Приштине в случаях хирургического ле-

чения травм и последующего наблюдения за 

поступившими на лечение сотрудниками 

МООНК; и подписание с принадлежащим 

НАТО германским госпиталем СДК уров-

ня II в Призрене меморандума о взаимопо-

нимании о консультациях специалистов и 

направлении пациентов из числа сотрудни-

ков МООНК для получения неотложной по-

мощи, прохождения лабораторных и радио-

логических исследований и стационарного 

лечения 

364 гражданских и негражданских сотрудника по-

лучили медицинскую поддержку, включая 

960 консультаций пациентам, 87 направлений, 

73 прививки и оказание экстренной помощи в 

3 случаях. В рамках этой поддержки междуна-

родные сотрудники направлялись в клинику 

ЕВЛЕКС и в принадлежащий НАТО германский 

госпиталь СДК уровня II для получения кон-

сультаций специалистов и получения неотлож-

ной помощи. Кроме того, МООНК заключила 

технические соглашения с местными поставщи-

ками услуг, с тем чтобы сотрудники МООНК 

обслуживались у них. ЕВЛЕКС закрыла свое 

медицинское учреждение для оказания неот-

ложной помощи и рентгеновское подразделение  

Эксплуатация и техническое обслуживание 

1 базового районного вспомогательного 

медпункта в Митровице, в котором имеется 

надлежащая служба неотложной помощи  

1 базовый районный вспомогательный медпункт в 

Митровице, в котором имеется надлежащая 

служба неотложной помощи, эксплуатировался 

и проходил техническое обслуживание  

Обеспечение в масштабах Миссии возмож-

ностей для эвакуации наземным и воздуш-

ным транспортом всего персонала Органи-

зации Объединенных Наций, в том числе в 

медицинские учреждения уровней II и III 

внутри и за пределами района Миссии  

Выполнено В масштабах Миссии обеспечивались возмож-

ности для эвакуации наземным и воздушным 

транспортом всего персонала Организации 

Объединенных Наций, в том числе в медицин-

ские учреждения уровней II и III внутри и за 

пределами района Миссии 

Эксплуатация и техническое обслуживание 

учреждений, предназначенных для конфи-

денциального консультирования и обследо-

вания на ВИЧ, и осуществление информа-

ционно-разъяснительной программы по во-

просам ВИЧ, в том числе вводных занятий 

для вновь прибывших 

Выполнено Осуществлялась эксплуатация и техническое 

обслуживание учреждений, предназначенных 

для конфиденциального консультирования и об-

следования на ВИЧ, и осуществление информа-

ционно-разъяснительной программы по вопро-

сам ВИЧ, в том числе вводных занятий для 

вновь прибывших 

Безопасность   

Обеспечение ежедневной круглосуточной 

охраны всего персонала Организации Объ-

единенных Наций в пределах района дей-

ствия Миссии 

Выполне-

но 

Безопасность и охрана всех сотрудников в рай-

оне действия Миссии обеспечивалась круглосу-

точно  
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Запланированные мероприятия  

Завершенные  

мероприятия 

(количество  

или выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   Оценка безопасности служебных помеще-

ний и объектов, включая обследование мест 

жительства всех новых сотрудников и со-

трудников, сменивших место жительства  

Выполне-

но 

Были проведены оценки безопасности служеб-

ных помещений и объектов, включая обследо-

вание мест жительства всех новых сотрудников 

и сотрудников, сменивших место жительства  

Программа обеспечения и соблюдения бе-

зопасности и охраны труда на рабочем ме-

сте путем предоставления консультаций на 

ежемесячных заседаниях комитета по бе-

зопасности, регулярного контроля охраны и 

безопасности на рабочем месте; проведение 

2 пожарных учений для всего персонала 

Миссии и регулярная учебная подготовка 

всех ответственных за противопожарную 

безопасность, а также обеспечение своими 

силами подготовки по обращению с огне-

стрельным оружием для 11 международных 

сотрудников службы безопасности и подго-

товки по вопросам обеспечения безопасно-

сти на местах для 11 международных и 49 

национальных сотрудников службы без-

опасности, подготовки по применению ду-

бинок и перечного газа для 

11 международных и 30 национальных со-

трудников службы безопасности и подго-

товки по оказанию неотложной травматоло-

гической помощи для 11 международных 

сотрудников службы безопасности и 

8 национальных сотрудников 

Не выпол-

нено 

В рамках программы по обеспечению безопас-

ности и охраны труда проведено, среди прочего, 

1610 заседаний и мероприятий по проверке без-

опасности и охраны труда, а также 189 учебных 

курсов по месту службы для международных и 

национальных сотрудников службы безопасно-

сти. 

Кроме того, МООНК поддерживала в исправ-

ном состоянии 270 огнетушителей, осуществля-

ла взаимодействие с 7 пожарными командами и 

организовывала каждые 6 месяцев учебные по-

жарные тревоги в штаб-квартире и в региональ-

ной штаб-квартире в Митровице, в ходе кото-

рых проведены 236 инспекций противопожар-

ной безопасности, 4 учебные пожарные тревоги 

с эвакуацией из здания, а также 

10 инструктажей для ответственных за проти-

вопожарную безопасность на этаже 

 

 

 

 III. Исполнение бюджета 
 

 

 A. Финансовые ресурсы 
 

 

  (В тыс. долл. США. Бюджетный год: 1 июля 2014 года — 30 июня 2015 года.) 
 

 

   Разница 

 Ассигнования Расходы Сумма В процентах 

Категория (1) (2) (3) = (1) – (2) (4) = (3)  (1) 

     
Военный и полицейский персонал     

 Военные наблюдатели 400,1  286,0  114,1  28,5  

 Воинские контингенты –  –  –  –  

 Полиция Организации Объединенных Наций  400,1  241,2  158,9  39,7  
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   Разница 

 Ассигнования Расходы Сумма В процентах 

Категория (1) (2) (3) = (1) – (2) (4) = (3)  (1) 

     
 Сформированные полицейские подразделения  –  –  –  –  

 Итого 800,2 527,2 273,0 34,1 

Гражданский персонал     

 Международные сотрудники 22 153,0  20 843,8  1 309,2  5,9  

 Национальный персонал 10 935,3  9 057,5  1 877,8  17,2  

 Добровольцы Организации Объединенных Наций  1 100,9  1 007,1  93,8  8,5  

 Временный персонал общего назначения  –  –  –  –  

 Персонал, предоставляемый правительствами  –  –  –  –  

 Итого 34 189,2  30 908,4  3 280,8  9,6  

Оперативные расходы     

 Гражданские наблюдатели за выборами –  –  –  –  

 Консультанты 229,2  261,6  (32,4) (14,1) 

 Официальные поездки 451,0  428,1  22,9  5,1  

 Помещения и объекты инфраструктуры  2 791,3  3 329,4  (538,1) (19,3) 

 Наземный транспорт 441,6  272,0  169,6  38,4  

 Воздушный транспорт –  –  –  –  

 Морской транспорт –  –  –  –  

 Связь 1 564,2  694,4  869,8  55,6  

 Информационные технологии 1 472,1  2 005,0  (532,9) (36,2) 

 Медицинское обслуживание 79,5  18,7  60,8  76,5  

 Специальное оборудование –  –  –  –  

 Прочие предметы снабжения, услуги и оборудование  534,3  736,1  (201,8) (37,8) 

 Проекты с быстрой отдачей 419,0  416,2  2,8  0,7  

 Итого 7 982,2  8 161,4  (179,2) (2,2) 

 Валовые потребности 42 971,6  39 596,9  3 374,7  7,9  

Поступления по плану налогообложения персонала  3 867,9  3 624,6  243,3  6,3  

 Чистые потребности 39 103,7  35 972,3  3 131,4  8,0  

Добровольные взносы натурой (предусмотренные 

в бюджете) –  –  –  –  

 Общий объем потребностей 42 971,6  39 596,9  3 374,7  7,9  
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 B. Сводная информация о перераспределении ассигнований 

между группами 
 

 

  (В тыс. долл. США) 
 

  Ассигнования  

Группа 

Первоначально  

выделено Перераспределено 

После перерас-

пределения 

    
I. Военный и полицейский персонал 800,2  0  800,2 

II. Гражданский персонал 34 189,2  (335,0)  33 854,2 

III. Оперативные расходы 7 982,2  335,0  8 317,2 

 Итого 42 971,6 0 42 971,6 

 Доля перераспределенных средств в общем объеме  

 ассигнований в процентах  0,8 

 

 

 

32. В течение отчетного периода осуществлен перевод средств в группу  III 

«Оперативные расходы» главным образом для покрытия расходов на услуги по 

переоборудованию и ремонту помещений, приобретение конторской мебели, 

оплату комплексных услуг по обеспечению безопасности, а также на приобре-

тение дополнительного имущества для полевых защитных сооружений в связи 

с предстоящим в ближайшее время переездом штаб-квартиры в новое место. 

 

 

 C. Структура ежемесячных расходов 
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33. Увеличение расходов в июле 2014 года главным образом обусловлено обя-

зательствами по выделению средств на оплату предоставления услуг в буду-

щем. Увеличение расходов в июне 2015  года главным образом обусловлено 

оперативными расходами на переезд главной штаб-квартиры в другое место. 

 

 

 D. Прочие поступления и корректировки 
 

 

  (В тыс. долл. США) 
 

Категория Сумма 

  
Процентные поступления  55,1 

Прочие/разные поступления  379,2 

Корректировки, относящиеся к предыдущим 

периодам (12,4) 

Списание обязательств, относящихся к 

предыдущим периодам 248,1 

 Итого 670,0 

 

 

 

 E. Объем взносов, не предусмотренных в бюджете 
 

 

  (В тыс. долл. США) 
 

Категория Фактический объем 

  
Соглашение о статусе миссии

a
 99,2 

Добровольные взносы натурой (не предусмотренные 

в бюджете) – 

 Итого 99,2 

 
 a 

Включая участки земли и помещения, предоставляемые правительством Сербии 

Отделению Организации Объединенных Наций в Белграде.  
 

 

 

 

 IV. Анализ разницы1 
 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Военные наблюдатели 114,1 28,5 

 

 

34. Сокращение потребностей главным образом обусловлено отсутствием 

требований о выплате компенсаций в связи со смертью или потерей трудоспо-

собности, а также тем, что фактический обменный курс составлял в среднем 

__________________ 

 
1
 Разница в объеме ресурсов указывается в тысячах долларов США. Анализ разницы 

проводится в тех случаях, когда отклонение составляет не менее плюс или минус 

5 процентов или 100 000 долл. США. 
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0,84 евро за 1 долл. США, тогда как в бюджете был заложен показатель 

0,74 евро за 1 долл. США. 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Полиция Организации Объединенных Наций  158,9 39,7 

 

 

35. Сокращение потребностей главным образом обусловлено отсутствием 

требований о выплате компенсаций в связи со смертью или потерей  трудоспо-

собности, развертыванием в отчетном периоде в среднем на одного сотрудника 

полиции Организации Объединенных Наций меньше, чем было запланировано, 

а также тем, что фактический обменный курс составлял в среднем 0,84 евро за 

1 долл. США, тогда как в бюджете был заложен показатель 0,74 евро за 1  долл. 

США. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Международные сотрудники 1 309,2 5,9 

 

 

36. Сокращение потребностей главным образом обусловлено тем, что показа-

тель корректива по месту службы составлял в среднем 44,9, что ниже заложен-

ного в бюджете показателя 51,7; семь сотрудников находились в специальном 

отпуске без сохранения содержания; коэффициент общих расходов по персона-

лу составил 57,5 процента, что ниже заложенного в бюджете показателя 

62,7 процента. Это сокращение частично компенсировалось снижением факти-

ческого показателя доли вакантных должностей, составлявшего 6 процентов, 

по сравнению с заложенным в бюджет показателем в 10 процентов. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Национальные сотрудники 1 877,8 17,2 

 

 

37. Сокращение потребностей главным образом обусловлено тем, что факти-

ческий обменный курс в среднем составлял 0,84  евро за 1 долл. США по срав-

нению с заложенным в бюджет показателем в размере 0,74 евро за 1 долл. 

США; фактический средний показатель доли вакантных должностей составлял 

4,5 процента для национальных сотрудников категории специалистов и 

5,8 процента для национальных сотрудников категории общего обслуживания, 

что превышает заложенный в бюджете показатель в 1 процент для обеих кате-

горий; фактическая шкала окладов для национального персонала категории 

общего обслуживания была ниже заложенной в бюджет.  

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   Добровольцы Организации Объединенных Наций  93,8 8,5 

 



A/70/566 
 

 

32/34 15-20289 

 

 

38. Сокращение потребностей главным образом обусловлено более высоким 

фактическим средним показателем доли вакантных должностей в размере 

11,1 процента по сравнению с заложенным в бюджет показателем в 

5 процентов. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Консультанты  (32,4) 14,1 

 

 

39. Увеличение потребностей главным образом обусловлено расходами на 

проведение в Приштине для всех руководителей среднего звена учебной се с-

сии в рамках Программы развития управленческих навыков, расходы на кото-

рую не были предусмотрены в бюджете.  

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Официальные поездки  22,9 5,1 

 

 

40. Сокращение потребностей главным образом обусловлено  более низкими, 

чем ожидалось, расходами на авиабилеты и ставками суточных. Сокращение 

потребностей было частично компенсировано увеличением расходов, связан-

ных главным образом с поездками экспертов для участия в занятиях по внед-

рению системы «Умоджа» на местах. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Помещения и объекты инфраструктуры  (538,1) 19,3 

 

 

41. Увеличение потребностей главным образом обусловлено закупками до-

полнительных услуг по переоборудованию и ремонту помещений, приобрете-

нием офисной мебели, оплатой комплексных услуг по обеспечению безопасно-

сти, а также закупкой дополнительного имущества для полевых защитных со-

оружений в связи с переездом новой штаб-квартиры Миссии в другое место. 

Увеличение объема потребностей частично компенсируется сокращением рас-

ходов на ремонтно-эксплуатационные услуги, топливо и аренду служебных 

помещений. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   Наземный транспорт  169,6 38,4 

 

 

42. Сокращение потребностей главным образом обусловлено снижением фак-

тической средней цены на топливо (0,65 долл. США за литр) по сравнению с 

заложенным в бюджет показателем в 0,91 долл. США за литр, а также сокра-



 
A/70/566 

 

15-20289 33/34 

 

щением потребления топлива из-за вывода из эксплуатации 40 автотранспорт-

ных средств. 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Связь  869,8 55,6 

 

 

43. Сокращение потребностей главным образом обусловлено сокращением 

расходов на коммерческую связь в основном за счет уменьшения объема фак-

тических расходов на транспортные услуги, телефонную связь, а также сокра-

щения потребностей в услугах курьерских служб. Кроме того, низкий показа-

тель освоения средств по этой статье объясняется тем, что потребности в услу-

гах связи заложены в бюджетную статью «Связь», а расходы проведены по ста-

тье «Информационные технологии» (см. пункт 44 ниже) и «Прочие предметы 

снабжения, услуги и оборудование» (см. пункт 46 ниже).  

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Информационные технологии  (532,9) (36,2) 

 

 

44. Увеличение потребностей главным образом обусловлено ростом расходов 

на приобретение информационно-технологического оборудования для обеспе-

чения инфраструктуры новых информационно-коммуникационных технологи-

ческих систем в штаб-квартире. Кроме того, увеличение расходов обусловлено 

тем, что потребности по отдельным позициям первоначально были заложены в 

бюджет по статье «Связь», а фактически проведены по статье «Информацион-

ные технологии». По этой причине увеличение расходов по данной статье ча-

стично компенсируется сокращением потребностей по статье «Связь», что 

разъясняется в пункте 43 выше. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Медицинское обслуживание  60,8 76,5 

 

 

45. Сокращение потребностей главным образом обусловлено отсутствием 

случаев медицинской эвакуации и госпитализации офицеров военной связи и 

сотрудников полиции Организации Объединенных Наций, а также меньшим по 

сравнению с заложенным в бюджете объемом потребностей в медицинских 

препаратах и расходных материалах.  

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   Прочие предметы снабжения, услуги и оборудование  (201,8) (37,8) 
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46. Увеличение расходов частично обусловлено ростом потребностей по ста-

тье прочих услуг, главным образом из-за дополнительных расходов на услуги 

индивидуальных подрядчиков в связи с переездом главной штаб-квартиры в 

Приштине в другое место. Кроме того, увеличение расходов обусловлено тем, 

что потребности по отдельным позициям  первоначально были заложены в 

бюджет по статье «Связь», а фактически проведены по статье «Прочие предме-

ты снабжения, услуги и оборудование». По этой причине рост расходов по 

данной статье частично компенсируется сокращением потребностей по статье 

«Связь», что разъясняется в пункте 43 выше.  

 

 

 V. Меры, которые необходимо принять Генеральной 
Ассамблее 
 

 

47. В связи с финансированием Миссии Организации Объединенных 

Наций по делам временной администрации в Косово Генеральной Ассам-

блее необходимо принять следующие меры: 

 a) принять решение относительно использования неизрасходован-

ного остатка средств в размере 3 374 700 долл. США, относящегося к пе-

риоду с 1 июля 2014 года по 30 июня 2015 года; 

 b) принять решение относительно использования прочих поступ-

лений и корректировок за период, закончившийся 30 июня 2015 года, на 

сумму 670 000 долл. США, складывающуюся из процентных поступлений 

(55 100 долл. США), прочих/разных поступлений (379 200 долл. США) и 

списанных обязательств, относящихся к предыдущим периодам 

(248 100 долл. США), что компенсируется корректировками, относящими-

ся к предыдущим периодам (12 400 долл. США). 

 

 


